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А. И МАМУ РА
Генеральный консул Японии 

в г. Южно-Сахалинске, 
Япония

70 ЛЕТ ПОСЛЕ ВОЙНЫ: УРОКИ ЯПОНИИ 
И ПОСЛЕВОЕННОЕ ПРИМИРЕНИЕ

Уважаемые дамы и господа! Прежде всего, хочу поблагодарить вас за 
приглашение на эту конференцию и возможность сделать доклад. Я хочу пред­
ставить вам точку зрения Японии, как мне представляется, по поводу уроков, 
полученных в результате Второй мировой войны, политики «активного паци­
физма», а также послевоенного примирения.

1. Полученные Японией уроки
Прошло 70 лет после окончания войны, которая нанесла наибольшие 

разрушения в человеческой истории. Япония усвоила много уроков, глубоко 
раскаиваясь в этой войне, поставившей под вопрос само существование на­
ции, и которая нанесла большие разрушения другим странам, в особенности, 
азиатским. Как результат, Япония отказалась от угроз силой и ее применения, 
как средства разрешения международных конфликтов, и четко заложила это в 
свою конституцию. Второй урок - это необходимость реформирования госу­
дарственного строя, который привел нас к войне, и возрождение демократии. 
Была обеспечена свобода слова, возобновилась деятельность независимых 
СМИ. Японский народ приветствовал и горячо поддерживал демократиза­
цию. Один из уроков, которые Япония выучила в этом процессе, была важ­
ность верховенства права. Хочу еще раз позже обратиться к этому принципу, 
особенно его применения в международном сообществе.

Мировое сообщество решило великодушно принять перерожденную 
в мирное государство Японию. Подписанный Японией и союзными дер-
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жавами в 1951 г. Сан-Францисский мирный договор прекратил состояние 
войны. Поскольку началась Холодная война, СССР по причине заключения 
между Японией и США Договора о безопасности, не принял участия в Сан- 
Францисском мирном договоре, но состояние войны и между Японией и 
СССР было прекращено в 1956 г. Через заключение таких договоров, Япония 
смогла вернуться в международное сообщество, сделав первый шаг к прими­
рению со странами союзников.

2. Послевоенный путь Японии
После войны Япония начала применять на практике полученные уроки. 

Япония установила свой основной курс, перестав быть военной державой, 
которая может дать угрозу другим государствам, перейдя к пассивной оборо­
не, и, придерживаясь трех неядерных принципов, смогла завоевать доверие 
многих стран. Япония перестала быть страной, бросающей вызов междуна­
родному порядку, став страной, которая активно защищает сложившийся по­
слевоенный порядок. Япония, получив одобрение вступить в ООН, и, следуя 
ее уставу, стала сотрудничать с ООН и различными международными органи­
зациями, тем самым стала вносить активный вклад в их деятельность.

Один из важных элементов сложившегося послевоенного международ­
ного порядка - это система свободной торговли. Многие считают, что раз­
деление мировой торговой системы на разные блоки в результате мирового 
экономического кризиса после Великой депрессии в 1929 г, стало одной из 
причин Второй мировой войны. Приняв во внимание этот урок, Япония вне­
сла большой вклад в предотвращение протекционизма и развитие многосто­
ронней системы свободной торговли через Генеральное соглашение о тари­
фах и торговле.

Среди послевоенных шагов Японии, хочется особо отметить тот факт, 
что Япония через военные репарации и экономическую помощь помогла 
реконструкции азиатских стран, которые понесли разрушения от Японии. 
Япония до сегодняшнего момента выплатила Китаю около 280 млрд, дол­
ларов США, тем самым помогла строительству китайского государства. С 
Республикой Кореей в 1965 г. при установлении дипломатических отношений 
договорились оказать крупномасштабную экономическую помощь.

В прошлом месяце, премьер-министр Японии Синдзо Абэ в своем заяв­
лении по случаю 70-летия окончания войны вновь подтвердил, что следую­
щая позиция предшествующих кабинетов останется непоколебимой и впредь. 
Первое - с чувством глубокого раскаяния за прошедшую войну, японский 
народ построил свободное и демократическое государство, твердо следовал 
принципу верховенства права, и неизменно соблюдал, и будет соблюдать 
клятву об отказе от войны. Второе - испытывая тихую гордость за семиде­
сятилетний путь, который Япония прошла в качестве мирного государства, 
она намерена и впредь твердо следовать этому неизменному курсу. Третье - 
Япония неоднократно выражала глубокое раскаяние и приносила искренние
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извинения за свои действия во время прошедшей войны. Четвертое - чтобы 
воплотить эти чувства в реальные действия, на протяжении всего послевоен­
ного периода Япония, храня живую память об истории страданий соседей по 
Азии, прикладывала максимальные усилия для обеспечения мира и процвета­
ния в этом регионе.

Следуя этому пути, Япония начала процесс примирения с каждой стра­
ной на уровне народов. Приведу в пример Великобританию, где я раньше ра­
ботал. Там была очень сильна критика Японии по поводу плохого обращения 
японской армии с пленными. Однако в результате добрых намерений многих 
людей, британцы, которые находились в плену у японцев, посетили Японию 
и смогли встретиться с бывшими военнослужащими, которые раньше были 
их врагами. Ни в коем случае нельзя забывать прошлое. Однако бывшие воен­
нопленные проявили великодушие, и старались преодолеть те сложные чув­
ства, которые остались у них от прошлого. Подобный шаг навстречу глубоко 
тронул сердца японцев. Эти обмены продолжаются и сейчас, но уже между 
поколениями их детей и внуков.

3. Активный пацифизм
Япония, как зрелая демократическая страна с третьей по величине эко­

номикой мира, собирается и далее вносить активный вклад в мир и стабиль­
ность международного сообщества. Мы назвали эту позицию «активным па­
цифизмом». Что касается области обеспечения безопасности, то это не только 
улучшение наших оборонительных способностей и укрепление сотрудни­
чества между Японией и США. Мы постоянно принимаем участие в опера­
циях по поддержанию мира ООН, вносим вклад в борьбу с терроризмом и 
пиратством. Когда где-нибудь происходит крупномасштабное стихийное бед­
ствие, отряды сил самообороны входят в Японскую команду спасателей. Что 
касается разоружения и нераспространения оружия массового уничтожения, 
Япония, как единственная страна, пережившая атомную бомбардировку, при­
нимает в них активное участие, и для воплощения мира без ядерного оружия 
в реальность лидирует в международном сообществе.

Возросла важность экономической помощи Японии как одной из основ­
ных стран, помогающей развивающимся странам в поддержании междуна­
родной стабильности, когда стало заметно, что бедность может стать очагом 
терроризма.

Еще одна важная область это деятельность по распространению универ­
сальных ценностей как демократия, права человека и верховенство права. Я 
хочу сделать акцент на важности верховенства права в международном сооб­
ществе. Япония провозглашает три основных принципа «Верховенство права 
на море». Первое - государство должно опираться на право, чтобы отстаивать 
свою позицию. Второе - не применять силу и принуждение. Третье - доби­
ваться решения конфликтов мирным путем. Япония призывает к этим прин­
ципам, потому что в последнее время в международном сообществе заметны

19



Пленарное заседание

обеспокоенные случаи пренебрежения верховенством права. Разумеется, эти 
принципы могут использоваться и на суше. Самой большой причиной Второй 
мировой войны было игнорирование подобных принципов, поэтому счита­
ется, что ценно вновь осознать уроки войны сегодня, спустя 70 лет после ее 
окончания.

4. Японо-российские отношения
В заключение, хочу коснуться темы Японо-Советской войны и ее уро­

ков. Вступление в войну СССР против Японии в августе 1945 г. было пол­
ным нарушением Пакта о нейтралитете между СССР и Японией, который 
действовал в то время. Бои прошли в Маньчжурии, южной части Сахалина и 
Курильских островах, и хотя они длились только две недели, было потеряно 
множество драгоценных жизней и на Сахалине и Курильских островах. Эта 
война оставила чувство нерасположения у японцев из-за следующего истори­
ческого факта.

Япония в то время рассчитывала на посредничество СССР, как партнера 
в Пакте о нейтралитете для окончания войны с союзниками. Поэтому 9 авгу­
ста, когда СССР начал военные действия против Японии, она почувствовала 
себя преданной.

К тому же глубокую рану на сердце японцев оставил тот факт, что СССР 
после войны, нарушая Потсдамскую декларацию, интернировал свыше 500 
тысяч японских военных и мирных людей и несколько лет держал в концла­
герях в Сибири и других местах, силой заставляя их работать. Для этих лю­
дей война не кончалась еще несколько лет. Свыше 50 тысяч интернирован­
ных умерли, и для них война не закончилась никогда. На Сахалине подобный 
концлагерь был в Охе, где, как считается, держали около 2000 человек. Когда 
я склонил голову пред памятником погибшим, я почувствовал их безысход­
ность.

Те, свыше 200 тысяч человек, кто не попал в концлагеря, должны были 
до 1949 г. волей-неволей покинуть свою любимую родину, отправившись на 
главные острова Японии. Среди этих людей было 17 тысяч человек, прожи­
вающих на четырех северных островах, которые ни разу не становились тер­
риторией иностранных государств после признания их территорией Японии в 
первом японо-российском договоре в 1855 г. На этих островах, к счастью, не 
шли бои, там не было жертв, но в любом случае Япония не смогла признать 
одностороннюю аннексию этих островов Советским Союзом.

После этого, по причине того, что ССС Р не участвовал в Сан-Францисском 
мирном договоре, шли отдельные переговоры между Японией и СССР, и в 
1956 г. была заключена Японо-Советская декларация, которая прекратила со­
стояние войны между двумя государствами. Это соглашение стало первым 
шагом к примирению Японии и СССР после войны. Но не было достигну­
то договоренности по поводу принадлежности четырех северных островов. 
Мирный договор так и не был заключен, и переговоры по его заключению
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продолжаются до сих пор, основным содержанием которого является терри­
ториальная проблема. В этом смысле, надо сказать, что итоги войны между 
Японией и Россией не определены.

Я не буду углубляться в территориальную проблему, но я думаю, что 
достаточно сказать о том, что принцип, на который Япония основывается - 
это верховенство права. Это один из главных уроков Второй мировой войны, 
который мы усвоили, и в результате этого был учрежден Международный суд 
ООН. Это один из важнейших факторов послевоенного порядка. Мы хотим 
применить принцип верховенства права для решения этой проблемы.

И если говорить про примирение, по моему мнению, приняв во вни­
мание нерасположенность японского народа, я думаю, нельзя сказать, что 
Япония и Россия смогут прийти к полному примирению, пока не будет реше­
на территориальная проблема. Мне кажется, японцам трудно понять, почему 
им пришлось волей-неволей покинуть свою родину, когда Япония не объяви­
ла войну против СССР. Они чувствуют себя пострадавшими, чувствуют, что 
справедливости нет. Я считаю, что примирение - это двухсторонний процесс, 
в котором виновный признает свою вину, а пострадавший проявляет велико­
душие и это принимает. Однако ни СССР, ни продолжающая его Россия не 
считает себя виновной. Мы знаем, что для СССР вступление в войну против 
Японии было долгом перед союзниками помочь им. Как можно проводить при­
мирение в подобных непростых отношениях? Нет необходимости говорить о 
том, что развитие экономических и гуманитарных обменов между Японией 
и Россией в последние годы является большой помощью для формирования 
взаимопонимания и расширения взаимных интересов. Однако если смотреть 
в глаза рассказанным мной историческим фактам, чувствуется, что чего-то не 
хватает. Япония после войны прилагала усилия для того, чтобы примириться 
с разными странами, особенно с теми, которые находятся в Азии. Это стало 
возможным благодаря тому, что Япония смотрела в глаза истории. Это значит 
не прятать взгляд от суровых исторических фактов. Это понимание историче­
ского опыта другой стороны. Здесь надо попросить скромность и терпение. 
Я думаю, что это самый важный урок, который можно выучить из Японо- 
Советской войны. Мне кажется, мы пока еще его не используем. Я считаю, 
что в России, к сожалению, еще немало ошибочного понимания и сообщений 
в прессе о тех исторических фактах, о которых я вам рассказал.

В Победино, где шли ожесточенные бои в августе 1945 г., есть постро­
енный Японией и Россией мемориальный комплекс, посвященный погибшим 
на Сахалине и Курилах. Администрация Смирныховского района уделяет ему 
большое внимание, поэтому он сохранился в прекрасном состоянии. В его 
окрестностях до сих пор обнаруживаются останки японских и советских сол­
дат. В этом году тоже были найдены останки 4 японских военнослужащих. 
Я думаю, что их аккуратно передадут Японии, как это было и в предыдущие 
годы. Хочу от всего сердца поблагодарить участников поисковой группы, ко­
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торые настойчиво продолжают это дело в лесу вот уже много лет. Стоя перед 
погибшими в войне, я вновь молюсь, чтобы ужасы войны не повторились. Все 
уроки, которые мы усвоили, необходимы для этой молитвы.

Я надеюсь, что мой доклад поспособствует пониманию точки зрения 
другой стороны Второй мировой войны, и мы как можно дальше сможем 
прийти к консенсусу по разным моментам.

А.А. КОШКИН
доктор исторических наук, 

Российская ассоциация историков Второй мировой войны,
Институт стран Востока, 

г. Москва

КАПИТУЛЯЦИЯ ЯПОНИИ:
АТОМНАЯ БОМБА ИЛИ СОВЕТСКИЙ БЛИЦКРИГ?

Несмотря на то, что после завершения Второй мировой войны прошло 
70 лет, оценки событий этой войны и ее итогов продолжают вызывать ожив­
ленные дискуссии не только среди профессиональных историков, но и, что 
называется, у широкой публики. Среди этих оценок особое место занима­
ют споры по поводу того, что, в конечном счете, привело милитаристскую 
Японию в 1945 г. к капитуляции - атомная бомбардировка японских городов 
или вступление в войну Советского Союза. Нет единства и по вопросу о не­
обходимости или отсутствия таковой использовать против беззащитного гра­
жданского населения Хиросимы и Нагасаки атомного оружия.

Согласно проведенному 8 апреля сего года в США опросу общественно­
го мнения, здесь и по сей день 56 % населения оправдывают атомную бомбар­
дировку и лишь 34 % не одобряет это злодеяние. Удивительно, что и в самой 
Японии находятся те, кто соглашается с применением атомных бомб против 
своей страны. Таких насчитывается 14 % от общего числа ответивших. При 
этом подавляющее большинство японцев - 79 % осуждают испепеление в 
ядерном костре своих соотечественников.

«Сто миллионов погибнут как один!»
В большинстве работ американских историков Второй мировой войны 

утверждается, что именно атомные удары по Хиросиме и Нагасаки застави­
ли правительство милитаристской Японии капитулировать в августе 1945 г. 
При этом участие СССР в войне на Дальнем Востоке рассматривается как 
второстепенная, а то и вовсе ненужная акция. В Японии же присоединение 
СССР по многочисленным просьбам союзников - США и Великобритании - к 
военным действиям по разгрому японских войск именуется правонационали­
стическими силами этой страны «советской агрессией», предпринятой якобы 
с целью «захвата территорий».
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